wt

=
5) Robert Bosch Elektonika Kft. i
Robert Bosch it 1  Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN =
PHONE  36(37)544- m/,.ﬁ % If queries please specify customer and delivernote no. 3) Um__<m_.< note no 7188732 Page 1
s 1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. { LKZ | Z ahs | Sov [ KZA 2} Receiver note 4) Dispatchdate
1 /
)Robert Bosch GmbH 1000911829 0091024089 |UJ 18.06.2018
Kbg . . A . . Creationd
Delivery/instaliation is made by property reservation according o' - - reationday
Robert -Bosch- m.uu. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. - 6) Freight 7) Delivery 18.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | [|Carrier -U6.
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.fareign 14) Mﬂwvzo
Express Vehic. own . :
550003919201  14.11.2017 Sped Mader Post 24190171
19} Shipping fype 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
extra run Delivered at pl |2 PAL gross 220,0 |, 130,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 204 %h\ 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  |Partnumber customer 29) Descripfion of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +i- Notes
1 (0260.001.053 V03 |2517257201 EL-Steuergerft;ATCU2.9.4 128
) L
KUEHNE+NAGEL s~
ACCETTAZIONE MERCE A801&9 ol b
Quantitd dichiarata: 1R @@Q m Nh W ﬂ.@ﬁ
Quantita effettiva: Dm
Tipo Imballaggic: . .
Quantita Imballi: T . & ) . .%O\PNDN—.
Conformita alle schede dimballo: |
Data Szﬂs__onw\i 0 &E ®
Firma
Rotation — 42) Entry notes 43} Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

|

HIWmm -

N71R88732

BVE13384



n

0097371916

1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 1 3) Shipping order-no.
" Robert Bosch Elektonika Kft. sendervaTap  HU26951542
Sped Mader
i Robert Bosch dt 1 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
Person:
Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER
5} Loading point gDate 19.06.2018 7)Relations-no. | |
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
8) Transportnumber 9503829 9) shipping carier 10) Carfier-no. 97371916
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 C4 Logistics N
Getrag S.p.A. - Balley House , Curriers Closé
GB CV4 8AW Coventry =
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) .
. 13) Bordereau-/Cargo list no,
14) Delivery-funioading point 15) Sendemate for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249/14249 16) Asrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21) [22) Centents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
7188723 3 Pallets 0 10260001053V03UJ AR 30 334
HH3829 2517257201
7188732 2 Pallets 0 (0260001053V03UJ AR 20 220,0
HH3829 2517257201
7196552 3 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 30 330,0
HH3829 2510261630
Empt . customer| or| name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page sum 2 28)
29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transporiinsurance 1o cover by 34} Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
_Modugno.{BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003919201
92/63617 38) Means of transport no 47} Accaunt assignment
39) Loy reg.
40) Dispatch fype extra run 41} Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver
get the mentioned transport complete, In a prorer condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. _ .
44) The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FR) Euro-flatpal.(ER). ... ...
1 Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euvro-Grate-pal.(GP}
453 Flace of trial s Slytigart. German faw amanged by agreement. - kS 46) for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
V0091024083 259503829
10) Can’ielr-no. “[" | l | | | | 13) Bordereau-iCargo list no.




1*

E 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 I 3) Shipping order-no.
&

Robert Bosch Elektonika Kft. SendervaTiD ~ HU26351542
Sped Mader Receiver VAT-ID

Robert Bosch it 17 4) No. sender at the

32000 HATVAN ? shipping carrier

Person:

Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER

g)Date 19,06.2018 7) Relations-no. | I

5) Loading point
Madexr Kft, 3000 Hatvan, Turail ut

8) Transportnumber 9503829 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97371216
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 C4 Logistics .
Getrag S.p.A. - Bailey House , Curriers Cque

GB CvV4 8AW Coventry
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

{a

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carrier

Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

16) Arrive-date 17} Artive-fime
18) Reference and no 18) Numbenﬁzo) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
8 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 88¢,0

27) 28)
28) Sum 8 26)Volumein cdm Sum 80 880,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
__Modugng-—(BA) )
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 550003919201
37) A t assk t
92/63617 38) Means of transport no ) Account assignmen
39) Lomy reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
getthe mer}tic;ned traptspodrtlcu?%ete, in ta_a prt:b| er clng?ition and Company stampfsignature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable, 24) The tansport containes off changea
Euro-ﬂgj;ggl“.'SFP) Eura-flat-pal.(FP)
1 Date Time Signature i Euro-Grate-pal.(GP) Eurg-Grate-pal (GP}
45) Place of iral js Stuttgart. German law arranged by agresment, . - 4g} for Receiver {
2) Supplier-no. 8} Transportnumber
V0091024089 259503829

0. 13} Bordereau-fCargo list no.

T

0097371916




eV

1-15 und 21422 auszufillen unier der Veraniwortung des Absenders

To be compleled on 1he sendars own responsibildy 1-15 icluding 21+22

1-15 lovibba 21422 rovatoka! a feladd 16 J sajat feleidsségdre

b

MA/ 2018017581 1. példany

Feladd {Név, cim, orszdg) Sendar (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

B S ———
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIGNAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

Rabert Bosch Elekironika KFT.

A fuvarozdsra eltérd megdllapodas eseténis a E; £0Y Y
{CMR] rendelkezésel az Irinyaddk

Robert Bosch it 1. This Camige s subject, nelwlthstanding any clause 1o the contrary to the Convention
on ihe Contract for the Inlemational Carrge of Goods by Road (CMR)
3000 Matvan Diese diegt teotz elner genentefiigen Abmachung den i
ttes Dberein Oberden 0! g Im len St |
HU terverkehr (CMR}

Atvevd (Név, cim, orszag) Censignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

-
Fuvarazd {Nev, cim, crszag)
16 Carier [Name, address, country)

FrachifGhrer (Nama, Anschrift, Land}

GETRAG 5.P.A.

WA DEI CIGLAMINI 4,

C.U.L; 37340729
447050 BERVEN! NR. 4, ROMANIA

70026 MODUGNO

TEL.: 0040 740 296 417.

T

0040 744 901 140

Az iru kiszolgaldsi helye (helység, orszag)
3 Place of delivary of the goods (Place, ceuniry)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék {Név, clm, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Fracht{Ghrer (Name, Anschrift, Land}

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszdgfcountryfLand 1T

2rU KISZOIgalast [elys 5 IAGPONLA [Nelysey, oIsZag, Wopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernahme des Guies {Ort, Land. Datum)

K uvargzo EEI‘II‘IEE :ES&! a5 Bejegyzesm

18 Carrier's reservations and observations

helység/place/Ort 3000 Halvan Vorbshalte und Bemerkungen dar Frachidrer
orszdgfcountry/Land HU
iddpontidate/Datum  2018.06.19

e TETEyO.

5 Beigefagle Annexad documents

Doabiimants

SAP 140571

JEredoli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
LR E

Darotscam AT "y
Marks and Nos Mumber of Csomagalds madja megnaevezése :::::;zlt.:fi sz4m Gross weight i Térfogal (m3)

6 HKemnzelchen T packages 8 Metod of paciing g9 Name of the 10 number 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Arl der Verpackung foods Stallstknummes Bruttegewicht in Umifrang in m3
Nummem Packstdcke Bezaichnung Kg

8 PAL KFZ-Zubehb 880
Osztaly Szém  Bedd
Class Number  Lefter Kiasse, Zilfer, Buchstabe 880 0
A fefadé rendelkezdsel (Vam- 65 enyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Senders Instruclions (Cusloms and other formalllities) 19 To be paid by ABse éer b Currency, Consignee
des Al (Zoll- und sonstig Behandiung) Zu zahlen vom n Wahrung Empfanger
P:207897
KUE
0 .
Visszalérilés |1 szitlitassal kapesolatos dokumentur S kbt 2nut Yivellehn
14  Reimbursement Shipping documents are completely took over
Ruckerstaliung Ich hzbe dia Ti ' 0 Istdndig Gb
i b o o R . V.1
Fuvardij-fizetésl randelkezésak Kit¥nleges megallapeddsok % ° = 7 7 - _ Besofid i Ny IB
15 Direction as 10 freight payment Special agreements :-»'f - A ﬂ\f& @J léu
Bémenive, frelght paid, frei ..
Bérmenlesitds ndlkdl, freiphl 1o be pald, X ; He r~ H n
v ¥4 -
2018.06.19.
idtpontja am Good lved: Raje =
21 Hatvan 2018,08.18, T WK ,&i,uahta e guant
Established [n N
P mg! ¥ Uty o Heith ! q
A felad x Qs}ﬂgéjie_’gzbjg RO/ @'.Tgto i A fuvarozd alilrisa &s bélyegzdje
22 slgnaluimﬂr? mp of the sender 3l 223/signature and stamp of the camter mri:; zsntrﬂfg::ﬁgnee
unEEfifund Stempel dos Absonders o Unterschirift un e T NE SuiRrshidt uojt stempet des Emptangers
Jarmi Réndszdm Raksdly ToCcUe 3732%729 _
25 Vekle Regisiration number  [Usefu foad RVEN! NR. 4 ROMANlA
Fahrzeug Hennzeichen Nul2’ast 447050 BE 'n i
TEL.: 0040 74;% 12913 317-
SMBIVIK 0040 744 —

Ya

1



115 und 21422 auszufliien unter der Verantwortung des Absenders

To ba compleled on the senders own respansibifly 1-15 icluding 21422

1-15 lovibba 21422 rovatokat a feladé (It kI sajdl felelBsségére

i

A

i
Faladd {Név, cim, orszag) Sender (Name, address, couniry}
Absender (Nams, Anschriff, Land)

R ———
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

MA/ 2018017581

2. példany

I i g Rt z

" A fuvarozasra eltérd megdliapedds eselén is a eqy
Robert Bosch Etektranika KFT. {CMR) rendelkezdsel az irdnyaddk
Robert Boseh at 1, ‘This Camige Is sublect, notwithstanding any clause 1o the contrary lo the Canventlon
on the Contract for the International Camge of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Dilese Befdrderung unterliegt frotz elner geg gen A den B
des Ob Over den BofSrderungsvertrag Im Inter St 4
HU terverkehr (GMR}

Atvavs (Név, cim, orszag) Consignes (Name, address, country}
Empfanger {Name, Anschrilt, Land)

Fuvarozé {Név, cim, orszdg)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachifdhrer (Name, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A
VIA DE| CICLAMINI 4,
70026 MODUGND

I

Az aru kiszolgalasi helye (helysdg, orszag)
3 Ptace of delivery of the goods (Place, country)
Auslisferungser des Gules (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok (Név, cim, orszég)
17 Successive capiers {Name, address, Couniry}
Nachfolgende Frachifthrer {Name, Anschrifi, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszagicountryfLand 1T

aru Kiszolgalas: nalys es epontd (nelyseg, orszag, 1dogon

QOrt und Tag der Jbemahme des Guies (O, Land, Datum)
helység/placelOrt 3000 Hatvan
orszég/country/Land HU

4 Place and dale of taking over of the goods (Place, country, date} g A& Tuvarozo 1ennlanasal 65 DejooyZeser

18 Carrler's reservations and observations

Vorbehalle und Bemerkungen dar Frachtfiirer

iddpont/date/Datum  2018.05,19

5 Boigefigle Annexed documenls
el N

SAP 140571

JEredeti EKAER bizonylat adaadva a Fuvarozdnak!
T anm

14 Reimbursemen)
Rickesstallung

e

A szallitdssal kap ] mokal hid ewe::az.[] GIU 2[]1B
Shipping decuments are complaiely lookpvas.
D j Ok

Ich habe die Ti

Darabszam o) - )
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése g::mf] szém Grass welght in Térfogat {(m3)
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 nember 11 ko # Voluma inm3
und Anzahl der Att der Verpackung goods Stallstiknummer Brutiogewicht in Umfrang in m3
Nummem: PacksiDeke Bezeichnung Kg
] PAL KFZ-Zubeht BEO
Qsztély Szém  Beill
Class Numbsr  Lelter Wlasse, Ziffer, Buchslaba 880
A feladd rendelkezésel (VAm- &s egyéh hivatalos kezelds) Fizetendd Felads. Sander Pénznem, Atvevd
13  Sender’sinstruclions (Customs and other formaliities) 19 To be paid by b d ! Currency, Consignee
Anwal des A {2oll- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zahten vom sendar Wihsung Empfanger
P:207697
KOEANEFNAGEL sl
. e o Bes 29925!“&!@
\ﬁd dt:l Ciu Y o (BA)
0
Visszalérilés

Fuvardij-fizelési rendelkezések

Kaldnleges mepdllapedésok

Besond

ere Vereinbarungen

2018.06.19.

tita"

15 Diection as to frelghl payment 20 spectal agreements Dy cevt lto con [i se [ &
Bérmentve, freight paid, fref .u o o,
Barmentesilés nékn, fzefght to be pald, x Verlmuahta'e'qﬂa

» o> Rl g o T TR
T¢dpentia am Goods received; Dale on
2 Eslablished in l:,;‘t‘?r{‘\&" HM“&&"’ o o 2018.08.19, Gul empfangen: Datum am.
A tlats gt s byemrgie {17 ™ k»fﬁqm atdintsa &s bélyegadie Az divewd aidinssa 65 bélvenze

22 signature and slamabj’l!r'\é Eeﬁder 23-slzz1a 78 and stamp of the camer Mzs‘mh{:gnﬁg“é
Unterschrifl uﬁioﬁ\tﬁj\pelﬂas Absenders r.’1 ~Unterschrift und Stey rsl-R pIN S-'r@sﬂlﬂ[unﬁ Stenpel des Empfangers
Janm RandsZait  oF | |Raksily SO 3330729,

25 Velcle Registrationlifimber  |Useful load 447050 BERVENI NR. 4, ROMANIA
F 9 K Nutzlast TEL. 0040 740 296 417.

901 140
SMBIVIK { 0040 744

ol

'R

LY



